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Megjelenik minden vasárnapon.
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küitilhetü.

Az előfizetők, a hirdetések meg- 
szabásáuil, 20'/,-cyi kedvezmény

ben részesülnek.

Egy lényeges baj a  társadalom ban.
Várniuk bajok, melyeket sokan tud

unk , sokan iam erntk. a tué^ nt'iti akar 
aanki néven nevezni. K g y  i l je "  bajról 
akarok jelenleg megemlékezni.

K i ne liitta, lapasztalta volna mér
azon bizalmatlanságot, mondható

Náluk is bizony csak kenyérkere- 
set az a recept int*. A  szegény embernek, 
lia nincs pénze, ebneliet egy kicsit a te
metőbe, nem csinálnak abból tmgy lelki- 
ismeretet; „ne pompázzék, lm Üres az er
szénye" szokják m ondani! „Szegény ür- 

llen-ldogon nem lehetett már segíteni" s több

szenvet, m elylyel a közrend az mtel 1 igen 
tia iránt viseltetik?

E z a baj meg van és ezt orvosolni 
kell, mert igen könnyen szomorú dolgo
kát eredményezhet.

S  jogos-e részben ezen ellenszenves 
titkos gyűlölködés a közrend részéről az 
i n teli igent ia irán t?!!

Meg ne ijedjetek t. olvasók, én azt 
mondom: „ jo g o s " ! -  Kifejtein okaimat

Az önzés és anyagiság ezen korában 
inkább mint valaha, furfangos elébb me
netekre, gazdagításra h aszn álatik  a kép
zetség. a miveit ész és tudományt úgy 
hogy, ha az egyszerű, iskolázatlan gondol
kodású ember elmélkedik kissé, s eszebe 
jtrnak a  régibb napok, méltán lehet bi 
zxlmntlan, méltán táplálhat ellenszenvet 
a tudomány iránt, m ely napjainkban sok
kal inkább mint val ha, az egy ügy őség 
elnyom ására, a  tudatlanság megbuktató 
stira. niystiticatinra liasználtatik.

Ez az oka, hogy a közrend ellen
szenvvel viseltetik nem csak a mivelt em
berek, de m ég azon helyek, intézetek 
iránt, is melyek m ivelt embereket képez
nek az emberiségnek

C sak városunkban is tudnánk mu
tatni. talán megnevezni is polgárokat, kik 
a helyben kebelezett gymnasiiM iiiak es
küdt ellenségei. Pedig ezen polgárok ér 
telmes emberek, olvasnak,fel tudják fogni, 
mi az a tudomány, értelmi kép zettség: 
sőt magok is annyira, mennyire kiképezték 
magukat, s bizonyoson nem adnák sokért, 
ha valaha szorgalmasan keresztUljártak 
volna egy gyninasiumot.

Mi lehet hát ennek oka ? Keressük, 
künyebben feltaláljuk azt, mint első te
kintetre gondolni is lehetne.

Tekintsük meg kissé úgy általános 
ságban az intelligentia viselt dolgait! 
(Egyszer mindenkorra tisztelet a kevés 
kivételnek.)

Kezdjük először is a papoko n : vissza
éléseket ostorozván, nem lehet kímélete 
seknek lennünk! S  előre bocsátjuk, hogy 
általános b íjukról szólunk, nem akarunk 
ezúttal egyénekkel foglalkozni, s ha még 
is valaki úgy titokban érintve érzeué ma
gát, az csak azt igazolja, hogy az illető 
ugyan azon bajban szenved.

Tehát a papok! O  m ily kevés köz 
ség az, mely bizalommal viseltetnék papja 
iránt, mely apjának tekinthetné azt való
ban a lelkiekben! Kenyérkereset biz az 
már ma legnagyobb részben ; s inég ha 
csak az volna, még ha m cgáliana legtöbb 
pap o tt?! . . . .  Ha legalább szakmán)' 
módra gondolna hívei Ügyeivel, egyh á zá
v a l? ! He nem! Engedi magát a gyarló 
emberi szenvedélyek minden neme által, 
a biin és alaesonvkodás minden nemein 
meghurczoltatiii T an ítják : „N e paráznál
kodj- és nyílt titokban szeretőket tarta
nak, prédikálják, hogy „ne nyomd el a 
szegén yt"! s alig várják, hogy egy ha
láleset, vagy más ilyen alkalommal meg
ragadják a szegény ember üstökét sat. 
snt. Azután, hogy legyen a köznépnek 
bizalma bennök, látván, hogy elveiket 
meghazudtolják tetteikkel; —  sőt. inkább 
megvetik a  képzettséget és tudományt 
saját púpjaikban!

Az intelligeiitianak egy másik osz
tálya, melyben a  nép közvetlen érintke
zés által kezdi m eggylilölni a tudományt, 
Itz o r v o s i  o s z t á l y .

tíéle kifogások, pedig talán meg se lett 
kisértve, talán harapófogóval lett meg- 

tuszintva a pulsus. —  Ezek is tehát bizal- 
natlunságot költenek az intelligentia iránt 

a köznép között.
Hanem azon harmadik osztálya az 

intelligeiitianak, mely közvetlen érintke
zésben van szintén a néppel, az ü g y v é d i  

t á l y ,  legalább is kétszer oly mér
tékben költi tel a bizalmatlanságot, ellen
szenvet az intelligentia iránt, mint a fen
tebb említett, két osztály együtt !

Na már amit ezek (tisztelet ismét a 
kivételeknek) véghez visznek, az minden 
kritikán alól áll. Előttük nincs barátság, 
rokoni összeköttetés, nincs semmi kegye
let! legnagyobb része niegn\uzná saját 
apját vagy testvéreit! A kinek nincs pénze, 
annak nincs igazsága! IHrátságbóI egy 
lépést kellene tenni! Fizess 10  forintot, 
addig egy lépést se! Hát m ég midőn a 
perköltség felemészti magár, a tökét, s 
aztán a tudatlan szegény ember sírva 
nézhet vagyona, véres verejtékkel g y ű j
tött szerzeménye után.

Ha tekintetbe vészük mindezeket, s 
még egyéb elő nem számla Iható vissza
éléseket a tudom ány nyal, be kell ismerni, 
hogy a köznép bizalnr-itlausága, ellen
szenve. gyűlölködése az intelligentia iránt 
okadatolt és valóban jogos.

Az éles ellentét pedig folyvást, nap
ról napra növekedik. Ennek a bajnak or
voslásáról kellene gondoskodni.

A  lelk<'szikár ezen bajon e g y  f e l e 
k e z e  t n é l  segíteni erősen elhatározta 
már.

Az orvosi egyleteknek hason lókép 
egy lényeges feladata lenne megszüntetni 
az iránta keletkezett bizalmatlanság okát 

A harmadik bajra nézve „ l  gyvédi 
egylet" alakítása lenne közelebb tne- 
gvénk ügyvédeinek ebnuluszthatlan kö
telessége! Van ez már másutt is. Szalmlcs- 
m egye! hol késel az éji hom ályban?

Meg vagyo k  győződve, hogy a zsa 
rolók titokban űzik mesterségüket, hogy 
a nagyobb rész a tekintély, s a jogvédő
ket megillető tiszteletet méltán igényli. 
Tisztítsák m eg azért testület ükét a fekély
től ■  a bizalom irátitok nőni fog.

Csák lenó.

K Ö Z Ü G Y E K .

V á Iam z

nagyságos Kiss József tanfelügyelő ur 
..fe leletére.*

(Vége.)

Kitérek kevés időre e tárgytól és vizsgálati 
módszerére teszek a tanfelügyelő urnák egy pár 
jő akaratú megjegyzést. Krr«l emlékeztem fen- 
trlili. midén mondám, hogy nyíltan beszélek meg 
neki olyan dolgot, mit még uliglia adtak tudomá
sára. Kz is szinte elvi fontosságú kérdés; mivel 
nagyon lényeges a modor, mely szer int a felügyelő 
vizsgálatát megejti, valamely iskola és amink 
tanítója felett. Nagy meggondolásra s körültekin
tésre van akkor szükség. midőn valamely tanít* 
felett dicséroleg. vagy roszszalóliig nyilatkozik 
az állami főfelügyelő, Lelkiisinentbe vágó dolog 
< z . mert ama tanítónak jelene és jövője függ et
tük Nézzük pl. minő elv szerint és modorral vizs
gál a tanfelügyelő s az esperest ur; s lássuk me
lyiknek van igazsága ?! Távol van tőlem, hogy 
éppen bíróul lépjek fel a tárgyban, vagy éppen 
tanácsadással éljek. Nem. Kn mindig csak figyel
meztetni s kérni szoktam azt, kihez szavaimat 
intézem. A két eljárást most is csak vázolom 
talán megmondom egyéni ncz-ctemct^az ítélet

elvonását s kimondását bízom a szakértő ol
vasóra.

A mint láttam, másoktól is igy hallottam, 
tank ur mihelyt az iskolába bemegy, átveszi a 
szót a tanítótól s kérdez és vizsgál maga. kivált 
u beszéd-értelem gyakorlatból az unalomig: kar
szék. veszszoparipa. satröl. Kő dolog előtte: 
minő módszert követ a tanító. Az esperest ur és 
sok más censor: a tanítóra bízza, kivált eleinte, 
inig az idegen ember bennlétével megbarátkoz
nak a tanonezok. a kérdést; várja az eredményt 
s engedi, hogy produkálju magát u tanító is; ek
kor itél iskola s tanító felett, kevés tekintettel a 
módszerre. Véleményem szerint ez utábbi modor 
a helyesebb. Az alábbiakban igazolom nézetem
nek igaz voltát. Vannak ugyanis itju tanítók, kik 
az uj tanmódszer szerint, melyet most hoztak 
magokkal a képezdékból, kitűnő, dicséretes, jó 
eredménynyel működnek. Kiki a neki adatott ta
lentumok s igyekezete, szorgalma szerint. Van
nak középkornak, kik talán a póttanfolyamon. 
vagy éppen a szakköm vekből, az uj tanmódtzer- 
bol valamit elsajátítottak, s vegyítik a régi- és 
uj tunmódszert. az eredmény szinte jó; vaunak 
azután üregek, kik az uj tamuódszert el nem bír
ták sajútitani. de a régin — bár nagyobb farad
sággal sikert tudnak felmutatni. Ha a siker 
kielégítő: miért a módszer miatt elítélni a taní
tót V! vagv az elitélés által kenverét kivenni szá- 
jái„j a régi szolgának, az öreg napszámosnak V! 
Ha ki ezt teszi: tessék annak okét eddigi 30—40 
évi munkáitokért nyugdíjazni: mert kiérdemelték. 
Ha nem lehet: tessék okét régi módszerükkel a 
viszonyok jobbr&fordultáig megtűrni s csak az 
eredmény legyen kielégítő, ez átmeneti korszak
ban. nincs miattuk nagy haj. vagy épen semmi. 
— Mert könnyű a szegény tanítót megítélni, ki
vált az öreget elítélni is. de — hogy a példabe
széd alkalmazásával meg ne sértsem okét — ne
héz megruházni.

K. tanfelügyelő ur azzal indokolja vizs
gálati módszerét, mely szerint maga kérdez, hogy 
az uj módszert akarja a tanítóval megismeretni s 

■gkcdveltetni. De ez egy fel nap alatt teljes 
lehetetlen, kivihetetlen. S ha ezt akarja produ
kálni: akkor eljárása nem tekinthető vizsgálat
nak s ekkor sem az eredményt, sem a tanítót 
meg nem bírálhatja és igy nem osztályozhatja. 
Azt hiszem, hogy érdemel ez eljárás egy kis 
utángondolást. Én sok tanítóval és szakemberrel 
váltottam már szót e felett a tárgy felett. így, a 
mit mondok, nem az ujjamhúl veszem.

Másik vádja ellenem K. J. urnák, hogy a 
felügyeletem alatti iskolában: .az általa átadott 
fizikai és más taneszközöket egészen pusztuló 
félben levőknek találta.- Hogy az igazmondása 
tanfelügyelő urnák némelykor gyenge oldala: 
azt megint bebizonyítom idézett szavainál. A 
tanszerek és fizikai eszközök lehettek rósz álla
potban — ezt alább beszélem meg: de azt kere
ken tagailom. hogy éjien ón adta volna azokat 

kunk által. Mert a fizikai tanszereket én hoz
tam ide 1871. máj. 22-én ; akkor pedig vélt tan
felügyelő Tokaji Nagy Lajos ur tollnokától sze
mélyesen vettem által, midőn hivatalomat elfog
lalandó Ejieijeskére utaztam döbbeni lakhelyem
ről. De ez megint mellékesen tartozik csak a kér
déshez és csak az igazmondás kedvéért, melyre 
én súlyt fektetek, tettein ide.

Hogy már most tisztára kitessék: mennyi
ben érhet engem a tanszerek romlása miatt a 
vád. egy két szóval kideríthetjük. Midőn neve
zett tanszereket hazahoztam, míg uj lakásomon 
magamat s ügyeméit rendezhettem, addig én 
azokat bezárva saját  szobámban tartot
tam. Azután leltározva átadtam, tehát én vettem 

de nem öntől — és én adtam át az akkori ta
nítónak. mint az ö hivatalához tartozó s kezelése, 
gondozása aki való segédeszközöket. Emlékszik 
in uram reméltem, hogy csakugyan az ó keze 
alatt, az o falszekrényében találta elhelyezv 
tehát én megőriztem, tolom telhető gonddal, inig 
kezem alatt volt s ha tanító ur kezei közt rom
lott. ez az ő hibája, még akkor is. ha arra hivat 
kozott, hogy az uj iskolai uj falszekrény a rom
lásnak oka: mivel — ha akarta volna — tudta 
volna ő azt más hely re is tenni; mert én erre 
többször figyelmeztettem és kértem, mit igazolni 
tanukkal is tudok; de kérésemre nem hajtott: 
sót többet mondok uram. nem hajtott az önére 

m; mig a jelenlegi t. tanító ur el nem jött s át 
nem vette és szerbe-számba nem szedte a leltár 
után. Így állván a dolog: midőn ön ezekért en
gem a nyilvánosság előtt bevádolt s felelőssé 
tett: egy kis meggondolatlanságot, egy kis igaz 
ságtalauságot követett el s ok nélkül engeniet 
bántalmazott. Feleljen érte az olvasónak és saját 
lelkiismereti nek! De ingemet ilyesmiért kérem, 
hogy ne pellengéreden; mert valamint a tanító 
az én kezeim alatt lévő pecsét, anyakünyv s más 
hivatalos eszközökéit nem vonható felelősségre:

illáim ul

kezelése alá adott eszközökért. Erre nem csak 
kérem széjien; hanem ezt ajánlom is figyelmébe. 
— Tessék mindig igazán és tárgyilagosan Írni. 
nem vádaskodni, személyeskedni. így használunk 
azt. amit használhatunk a vita alapjául szolgáló 
népnevelésügynek.

Ide m ég---- azzal a tollal és tintával!
hadd mossam le a még eddig jó hírben álló Eper
je se  kis községéről |a reá is kent rósz iskola 
vádját. Ezt kötelességemnek ismerem; mert. ha 
nem tenném, K. J. ur után elhinné az olvasó, 
hogy mi itt, nem érezve körültünk a közmivelő- 
dés. a haladás szellemének áramlatát, tétlenül 
ülünk s nézzük öszszedugott kézzel az idő folyá
sát. Jó s szeretem, hogy alkalmat adott tani. ur 
nekem, hogy e kis községet követendő például 
állítsam megyénk sok nagyközségei elé. S az ön 
értesítései mellett alaposan, hiven és igazán ér
tesítsem az olvasót viselt dolgainkról.

Nos, hát Eperjeske község:
1871. év nyarán, az esperest körlevelének 

felhívására iskoláját bővitette, uj ablakok, ajtó 
stb.vel ellátta s ideiglenesen berendezte.

1872. év tavaszán alapjából nj templom 
építéséhez kezdett, ennek falazatát a kellő ma
gasságig felhúzta s ezt tető alá vette.

1873-ban a boltozatot felrakatta, a falaza
tot kisimittatta. kimeszeltette s az uj templomot 
remekművű ablakok és ajtóval ellátta.

1874. év nyarán s őszén az iskolát ülőpa
dok. deszkázat sth. felszerelte. — Ezek pár száz 
hijján 10,000, mond tízezer ftba kerültek. Ide 
nem számítva az előre, régebben beszerzett 
anyagokat; továbbá a sok fuvarozást: kő, vas. 
mész. homok, viz hordást, a mi 45 igasmarhával 
rendelkező embernek erofeszitett munkájába 
került, s melyek miatt sokszor mezei munkáikat 
hanyagolták el. Azonban meg kell azt is valla
nom. hogy minden jó tulajdonai mellett közsé
günk lakosainak, itt is sok hidjai, néha kellemet
lenséggel. küzdéssel ment meg az építkezés, mi
ly énről nem is álmodik az. ki igy községgel nem 
építtetett, vagy épített. — Hogy ezekből a jó 
eredményűvel vitt dolgokból valamit nekem ne 
tulajdonítson az olvasó, mikor már a proprialaus 
yúdja érne. kénytelen vagyok, bármint sértse az 
illetők szerénységét, kijelenteni e következőket. 
Ha mindnyájan tettünk is azt. a mit. de a tem
plom építésnél kiválóan t. Jármv József, mint 
építési bizottsági elnök és Varga Mihálv, mint 
egy házi az építés körül legtöbbet {áradott gond
nok, — az iskolánál t. Pilisy László, mint az isk. 
vál. elnöke és Halász Femet, mint az iskola 
gondnoka tettek legtöbbet: övék e kis köeség 
nagy munkáiból az oroszlánrész. A lakosságnak, 
a közkatonáknak magaviseleté is megérdemelte 
és érdemli most utólag is a nyilvános dicséretet. 
S én. mint ki negy edik év óta lakom köztük, jó 
békességben, ezt Kiss József ur ellenében kérem 
megadni az olvajaitól nekik. — Sokszor olvasunk 
olyat, hogy egy, két száz írtért egyeseket feje
delmi kitüntetés és elismerés ér. kik különben 
meg sem érzik e pár írt hijját; miért volna visz- 
**** dolog 10,000 írtért egy áldozatkéss kis 
községet nyilvánosan is megdicsérni, kivált ak
kor. midőn ez öszsaeghez  sem hi t f e l e 
keze t i ,  Bem ál lami  pénzt árból ,  se
honnan semmi segély nem adatot t .  A 
mit  t e t t e k :  t e t t ék  azt, a magok e re 
jéből.

Meglehet, hogy építkezéseink mindenkinek 
az ízlését ki nem elégítik; lehet, hogy iskolánk 
felszerelésével s ez idén még benne az ered
ményűvel sem leendpéld. atanf. ur megelégel Ive;
mert e felszerelés nagyon egyszerű ; az iskolázás 
pedig a munkálat folytatása alatt szünetelt ren
din túl: mivel szerződés értelmében az aratási 
szünidő alatt kellett volna a vállalkozónak a fel
szerelést eszközölni, de biz ez annyira elhúzó
dott. hogy az őszi szünidő, melyet vidékünkön a 
nagy mérvű krumpli termesztés miatt engedni 
kell. az aratás is ott érte. Mert hát az az építke
zés végrehajtása, eszközlése, mely alatt egyrész
ről közönyösséggel, némely részről meg 'nem
akarással. sót makacssággal is kell küzdeni, na
gyobb munka ám s nehezeblien megy valamivel, 
mini az építés meg rend elése, mely 5—10 
soritól állvún. megírása s expediálást 5 — 10 per- 
czet vesz igénybe, Nem tudom építtetett*é már a 
tanf. ur igy iskolát, vagy templomot: de ba nem: 
elhiheti, hogy még a legjobb községben is vau 
dég akadály az ily munkánál.

S o c I n l l H  l l r l o r m
TfcfV

mikent lehetne hazánkat bajaiból kisegíteni, 
boldoggá ez hatalmassá tenni ?

Irta
Katáké Antal

Éten röpir*t J>«kuldetett^«B̂



némelyekben a*er«*!>vel e g y e t nem érthetünk in, 
közöljük azt. hátha lenne abban o ly  j é  m a g  ia, 
m eif aegitene a  küzbajon. S zerző  a h itn ek  Ultid

• zt'je, pétiig ez a  tudom ány m ellett Bzépeu m eg
fér, » mint erre főleg N ém etországon »zép pél
dákat látunk. Ellenmondói* is van a c sik k b en , 
a nemzetet illető leg. A  papi jó szágok ra vonatko- 
ttWi-g szerző log ik á ja  sántít sat. D e adjuk ezt

• tg rszen , m eit az eszm ecserét a napi sajtó  fe lada
tának t a r t ju k .—  A  röpirat a kö ve tk e ző :

„M ég az 1869. évben pendítettem  nieg egy  
eszmét, a m elynek czélja  volt társas életünket 
átalakítani, a közös jó létet, és közm űvelődést 
előmozdítani.

Ezen eszm ét röviden összefoglalva Sza- 
kolcsm egje bizottm ányához benyú jtottam , s az 
akkori „ T i  s z a v i d é k “ hasábjain is közzétet- 
ten , de annak a bizottm ánvi gyü lésben i fe lolva
sását a korbeli főispán ur m ellóztette.

Azóta nehéz id ők fo lytak  le, po litikai pár
tok alakultak, a ezek nem azzal foglalkoztak és 
foglalkoznak, m iként lehetne a közös jólétet és 
m űvelődést előmozdítani, s m iként lehetne erős 
hazai ipart, kereskedelm et és m ezei g a z d á já t ó l  
teiem teni, hanem azzal, m iként vethesse k i e gy ik  
a másikat a  nyeregből.

A z  előttünk lejátszott renditó drám a m e g 
győzhetett volna bennünket arró l, hogy nemzeti 
önállóságunk és függetlenségünk nem politikai 
conventióktól. hanem an yagi gazd agságu nk és 
m űveltségünktől fe ltételeztetik .

H abár ez 1869. évben eszm éim m el k in e
vettettem , —  csak is  néhányan ak ad tak , ak ik  
elismerőleg nyilatko ztak  u g yan , de sz t k iv ih e 
tetlennek tartották , —  több h e tek k el ezelőtt in
dítványom at újólag m egírtam , s  az „E lle n ő r-4 
szerkesztőségének m egküldöttem  azon kérelem  - 
m»d. hogy azt lap jába fe lvenni szívesk ed nék .

A  fennebbiekbez hasonló szerencsével jár 
tam : az .E lle n ő r-  nem találta m éltónak c s ik 
kem  felvételét.

Én azonban eszm éim től m egváln i képes 
nem lévén, v eszé ly ére  an nak, hogy nevetség 
tárgyává leszek, i jd itván yom at újólag megírom
•  a  lebetőségig közzé teszem.

Socialis reform ra van szü kségü nk, hogy 
sorsunknak urai lehessünk s azt tetszésünk sze 
rint intézhessük.

Társas életünk e llentéteken  alap szik, holott 
minden kötés szilárdságát csak  kölcsönösség 
biztosíthatja.

A z állam  elkülöníti m a -át a társadalom tól, 
jogokat gyakorol kötelezettség nélkül.

E lviselhet len adót kö vetel, anélkül hogy az 
adózók teherviselési képességét em elné.

A társadalom  egyese i ö n segélyü kre  szőrit 
v á k .é s  most azon nép, am ely é re u  kérész 
tü l, n jo g  és birtok kép*s»égleó k izárva , az 
•kessarvahoz kö tve . —  felszabad utat «án, de 
•gysze ism iod  a kézén volt fö ldek nagy réssé*ól 
meg is (osztatván, reális ism eret, válla lkozó  szel
lem . ezekh ez m egkivántató ü gyesség  nélkül, 
kényszerü lve  lett szellem i h a rcira  keln i azon 
elem ekkel, a m elyek őt szellem ileg tú lszá rn yal
ják  ; ezen küzdelem ben feltétlen ül el kell esnie.

A z  erősebb a gyen géb bet a tö rvén y oltalm a 
alatt elnyom ja, és ezen gyen g éb b ek  kö zzé  tar
toznak saját nem zetiségünk a többi testvernem - 
aetekkel **g*ütt.

D icsekszütik , hogy a zsid ók at rm an czipál- 
tuk. pedig ez nem való : nem o y i'o  tu k  m eg az 
utat arra nézve, hogy vetünk mentest v ére ső je  
nek, tehát n társas e le t l*g  M  alap fe lté td ót az 
em S-ri jogot s  a  testverisulés lehetőségét t >g«d- 
tu k m -g tőlük.

U cjiao minő jogon é* okon követelhettük 
már most hogy beleak o lvad janak ak k o r, midőn 
mi magunk taszítju k el őket ?

E le a b -n  fe jo g is ito  tű k arra  hogy nr 
anyagot eiaajá'ith«s«ak. és ezt ők magas szel
lemi ü gyességüknél fo gva el is sajátítják  anel 
kül b >g» a i  hozzunk v issza ke iu .b »in e . m ert 
hiszen az örökösödén ú tjá t m agnóit zártu k  e l.

M iként k ívá n h a tn ék , hogy m agyarosodja 
n»k, s egy  v ilág n ye lve t ad jan ak  fel, e g y  cn yé  
sietnek ioduló  nemzet nye lvéért.

Nem em ancipatio volt a t ,  hanem e g y  k is  
rostakarattal árulásnak is lehetne n y e s n i.

Sucialis reformot k e ll t«.*át b eh o zn ia  n em 
zetünket a esivilisatio  azon fokára em elni, ahol 
ő a nyerészkedők u zsoráját s a betolakodók 
drága segélyét nélkülözhesse, és ezen reformot 
akként kell keresntül vinni, hogy azáltal a lé- 
W ó  érd ekek  sérelm et ne s ie ti ved jen ek , hanem 
abból in káb b m indenki hasznot húzhasson.

T A R C Z  A .
Hogyan is származtak az 

idegen telepek ?
(Elbeszélés.)

V.
A szatmári egyházmegye vérmes reményei 

nem teljesültek. A vármegye mint nyakasokat, 
engedetleneket elitélte a rsegöldi jobbágyokat. s 
miután földesurokat a törvényes bizonyság előtt 
szemltil szembe kinevették s ez által engedetlen
ségüket bebizonyiták. s jobbágyi Urtozniányaikat 
nem teljesítek; ezen indokoknál fogva akibecsul- 
tetést elrendelvén, a földesurnak megengedte, 
hogy helvettok más jobbágyokat telepíthessen.

Kijött a végrehajtó bizottság is. hogy az 
ítéletet végrehajts». A szolgaim o szándékosan 
beteg lett. más járásból kelle helyettesíteni egy 
pápistát. Az esküdt kényeit törölte; a komisz- 
száriuc keményszívű ember volt, hót káromko
dott, szidta a nemetet; mert a németet szidni 
'■-1 " uoká ' De felderült ám Siemán Patykó* 
luk! Hog\ is ne. az ő boszszu kezei emelték az

G asdagiU ü k m eg m m zetüal e l a ezt követ
kezőleg  vélem  e lérhetn i:

a) Boeaáaaen k i a korm ány, illetve  az or- 
**ág t-gy é lő ié  300,iX)0,000 Irt záloglevélül 
oly alak ban , hogy a i  forgó pénz gyan án t s z o l 
g ál hasson.

E zen zálo gleve lek  után hiztosiiMon ;>°0 as 
kam atot s h lejárat mindeu lev él hátára n y o 
m atván, türleeztéakur kei észtül h u zaiik .

K ö te le zte  m agát, hogy e z - a  je g y e k e t  min 
den közterhek fizetésénél készp én z gyan án t 
elfogadja.

Ezen zálo gleve lek  azonban csak a  k ö v e t
kező czélokra forditlassúnak.

b ' Vásárid ja  m eg az  összes korona jószág->- 
k:it. a községek fe k v ő  vagyo n ait és m inden i I 
adás slá  kerülő  ŐOO holdnál nagyob b birtokot

O szaza fel eze k e t ŐO 100 holdas gazda- 
■ latokra.

T elepítse  bo eze k e t hazánk szegényebb 
népeivel vallás és nem zetiségi kü  önbeég uélkiil, 
vegyítse  őket össze, liadil testvérisüljenek m eg.

A  befekt tett tökét tóhláztassa be s meg- 
telepített birtokra és fizettesse le 90 éves amim 
fásokban.

V o n ja  vissza azou tö rvén yt, a m elynél 
fe g va  a mezei g szd  ásza tót a leg k iseb b  részié- 
rek re  is feloszthatni, ne engedjen kisebb ^azdá- 
szatot fű) holdasnál, k iv é v e  talán ném ely népes 
városok körn yékeit.

c) É píttessen minden m egyében e g y  reá lis
kolával összekapcsolt ip rrkép zo  intézetet.

A befektetett pénzt itt  is táb 'áztassa  be. 
(la annak tö .lesztését szón com m unitásra lója. 
a m elynek részére építtetett, azon e lvnél fogva, 
m oly szerint m inden község  szeg é n ye it eltar
tani, s ár  fá it nevelni tarto zik.

Ezen in tézetekben  h elyezzen  el m inden 
vagyontalan in m ik é t  nem beli árvát, ak ik  bizo 
zonyos időben reáliskolában  fognak képezt-tn i, 
többi idejüket p -d ig  iparral tö ltik .

K észítm én yeik  kereskedésbe  jönnek, s a 
befolyt pénz e g y  té sze  a neveltetés és e gy éb  
kiad isiik fedezésére, m ás része ped ig a noveu 
dék ja v á r a  ira tik  és tőkéaittetik.

E zen m ű veletek  fo lytán rögtön és nagv 
m ennyiségű pénz fog a  ko rm ány kezéb e jö n n i, 
tehát szü kségeit fedezheti.

A z  eladósodott birtokos ö n kén t fogja aui 
[•utálni birtokát m ert a  korm ány annak tel
jes értékét tizet i m eg. —  adósságait k itizeti, s 
m egm aradón b irtokait instruálja.

A  tőkep énzes p 4nzéh**z ju tv á n , m ivel azt 
már hason m doo elh elyezn i nehezebb v ag y  
talán épen nem is lehet, önként m ás és nálunk 
m ég egé-z-n  uj v álla lato kba fog bocsátkozni 
mint például a m egtelepitett te lk ek  beépítésének 
közvetítése, v isem eló  g ép ek  és m üveK fe lá llí
tása, isa t íruák ásatása, aui. ly e k k e  az esőhiáuyt 
pótolni lehetne.

A  birtokos szárazság  ellen az ily  vállata- 
toknál biztosítana.

A  telepítés fo lytán  a nép -k ö sszevegyü l
vén. a különböző u j,k u  nem zetiségek m egfest 
r é m ü ln e k , s a  nem zetiségi küzdelem  el lóg 
en yészn i; - hz em berek h la andiÚK. hogy a 
főczél az élet: hogy atn» k ü ld - le m , csak  agy 
tem, hogy első sorban em berek ia itüuk. és csak 
os* tleg  tan ultu n s m a gyaru l, ném etül a t ' .. hogy 
akaratunkat k i fe je z z ü k ,—  azért egym ás nyel 
vét bekeben m egtanu lju k s azt beszéljük ame
lyik  legfolyé-tou* abn. légii .ngzatosabb és lég 
többe - b -szeli* .

(V ég e  köv.)

S zathm áryné jubileum a.
Budapest, október 26.

A ritkaságok ritkaságához tartozik, hogy a 
nemzeti színház annyira megteljék, mint a meny
nyire megtelt ma este — 8/atlimáryné 25 éves 
jubileumának estéjén.

Ki az a Szathmáryné V Felekv üdvözleté
nek szavaival mondva az. ki „egy negyedszázada 
hogy e muintézetnek ta nemzeti színháznak) 
tagja, és Budapest főváros nmeito közönségének 
kedvencz művésznője.-

S hogy csakugyan kedvencz művésznője, 
azt fényesen meg mutat á a nagy közönség, ugy- 
annyira. hogy a sokszor oly tágas színház ma 
szűknek mutatkozott; mert neinoakmimlen hely
ei volt adva. hanem még a zenekarban is közön
ség foglalt helyet. A nézőtér is ünneplő ruháját 
ölté magára: teljesen ki volt világítva.

első fejszét a templom nehéz ajtajára: mert a 
pap át nem adta a kulcsokat.

A templom előtt ugyan is mogorva pandú
rok vettek állast, kezeikkel kardmarkolaton - a 
karabinon. Köröttük síró nők. jajgató gyermekek 
s fjy két könye/o öreg. Minden fejsze csapásnál, 
melylyel Szemén Petvkó s az átala vezetett ura
sági teresek a templom ajtaját vágták, egy egy 
újabb kiáltás és jgjgatás Ion hallható. Végre a 
nehéz ajtó öszszeomlott. Szén ián Petykó bero
hant. s legott összevágta az urasztalát. lesz.ak- 
gatta a kathediát. kiszórta az énekes könyveket 
s az oszszetépett bibliát, melyeknek lapjait erek
lyeként kapdostákfel a síró nők és gyermekek . . .

Ilus csoportok jártak-keltek itt ott minden
fele. Itt szekereket pakoltak : amott épületeinek 
elhordható részét bontogatta le egy egy gazda: 
az elhagyott hazak ablakain tekinthetett In* még 
egy egy viszszatérő valamit keresve . . . .

Végre este fele üres lett a falu. csak még 
egyetlen ház lakója nem költözött ki. nem i- mu
tatkozott. Ez n pap volt. Szeiuán íVtykú kényte
len volt ennek ajtaját i- bevágni. Még erre sem 
jött ki A kis rövid esküdt ment he hozzá, hogy 
kapaciitálja. Ott ült asztala mellett s családjának 
Jeremiás siralmait ohasá. Akis ember elsőben

A függöny pontban 7 órakor lebben fel s
egy szinga/dag. festői képet tár fel a közönség 
előtt. A színpad terén a nemzeti színház tagjai 
állanak félkörben; mögöttük kisséeiuelkedeitebb 
helyen a balett foglal helyet allegorikus csopor
tosatokban, melynek közepén Botter Irma arany 
lantot tar* kezében.

A jubiláns művésznőt l’rielle Kornélia és 
Felekyné vezetik be a színpadra. Iloss/.u. hosszú 
viharos taps s riadó „éljen- fogadja az ünnepeltet 
a közönség részéről. Felekv ped g a perczekig 
tartó éljenzés lecsillapultával meghatott szavak
kal üdvözlő s üdvözletét ekképen végzi :

„Isten tartson meg továbbra is tisztelt 
művésznő pályádon s mint eddig, úgy haladj 
ezután is a korral, hogy szerető pályatársaid és 
Budapest fővárosának értelmes közönsége ötven 
éves emlékünnepélyedet is örömmel megülhesse.u

í jra felkerekedik a tapsvihar, újra magas 
hullámokat hány az éljenzés. Most Lemlvay egy 
arany makkokkal díszített babérkoszorút nyújt 
át a nemzeti színház nevében. Náday a nem
zeti színház tagjai nevében egy ezüst babérko
szorúval lép elő. l.emlvayné a kolozsvári színtár
sulat nevében. Szigligeti Jolán a pályatársak ne
vében. ezenkívül még az istvántéri, a kecskeméti 
színház s a szinképezde nevében nyújtanak át 
egy-egy díszes koszorút. A kassai színtársulattól 
pedig egy távirat érkezett, mely igy szól:

. A kitűnő művésznőnek, a gondos hű anyá
nak. a lelkes honleánynak a mai örömnap emlé
kére elismerő üdvözletüket küldik pályatársai. 
Sokáig éljen művészetünknek: óhajtja a kassai 
állandó színház személyzete."

Ezután következett a „Mama4 előadása, 
mely alatt szintén újra és újra viharos tetszéssel 
tüntette ki a közönség az ünnepelt művésznőt, ki 
most szerepén kivid is „mama” volt. mert vele 
játszott két tia: Árpád, mint Szegfű ügyvéd, s 
Károk, mint Egri Miska.

M. M.

A fővárosból.
Korszakunkat a „programmheszédek kor

szakának" mondják. Soraim homlokzatára tehát 
nekem is néhány tájékozó szót kellett volna füg
gesztenem, előre értesítendő a szives olvasót, 
hogy miről akarok tulajdonképen a „fővárosból” 
inti. De ez alkalommal tartalomjegyzéket tenni 
soraim élére feleslegesnek tartottam: mert ki ne 
sejtené, hogy e pén zben Budapesten lenni és 
egyébről szólam, mint az északsarki  uta- 
z ó kiöl.  szinte lehetetlen.

Mert hisz nemcsak az „újvilág* hatalmas 
falragaszai hirdetik Kepes és l’ayer ottani meg
jelenését; (a szegény papiros türelmes s ártatla
nul tárogatja a rá nyomatott valótlanságokat) 
nemcsak a Beleznaykert, a Komlókért, a tanczis- 
kolák. „carte chantant--"k „>>iiighaUé~-k. „Yolks- 
hallé“-k. „l*ossenhallé“-k. s tudja az ég. még 
micsoda csodabogarak csábítják Kepes és l'ayer 
nevével a hiszékeny közönséget : hanem még az 
élelmes királyuti zai gesztemesiitö j- olasz-ég* 
hajlatu gyümölcséről hangosan hirdeti „heisso 
Nordpol-Kastanien*. A dunaparti pékinasnak is 
jobban fogynak most vaniljás pereczei. mert áru- 
czikkének e szavakkal c-inál eredményteljes 
reclamot: „Tessék venni frissen sütött észak 
saiki pereczetl Északsarki pereczet tessék 
venni!" - A „korona" kávéházbeli xirágáius 
lányka is a szokottnál többet kap most rózsájá
ért. melyet gavallérjának gomblyukába tűz. ke
zecskéit azért mondva oly jéghidegeknek, mivel 
virágait az északisark örük-jég-takarta ligetein 
szedte. — Egy szóval: Budapesten most mindcu- 
minden, még a lélekzésre beszivott levegő is e 
két szóval van tömény itve: „Kepes, l’ayer."

Szombaton, e hó 17-én esti szürkületkor 
érkeztek ide mint a fővárosnak vendégei az 
északsarki utazók : ln\ kepes hazánkba s l’ayer 
Gyula; velők együtt az expeditió pártfogói; \\il- 
czi k gróf. /ichv Odón gróf és Todesco báró. Az 
indóháznál a fővárosi hatóság testületén kivid a 
ni. tud.-akadéniia, a földrajzi, a földtani társulat 
és az egy etemi olvasókör testületé üdvözölte az 
érkezőket. — Két pompás négyes fogat vitte a 
ve dégeket a „Hungária" szállodába. Sallaugos. 
pántlikás magyar szerszám a négy szürkén: 
uy atka magyar kocsis, ny alka magvar huszár a 
bakon. A kiváncsiak ezrei szakadatlan sorfalat 
képeitek az indóháztól kezdve egész, a „Hungá
ria* szállód,iigA bevonulás egy fejedelem dia
dalmenet éhez hasonlított. Ezer meg ezer bajos 
szem ragyogott az ablakokon ki az esti homályba.

veres kardjául ütött, haragos arezot öltött, hogy 
valahogy el ne érzékenyedjek : de nem sikerült, 
rtánna jött a judliom. aztán a kemény komisz- 
száros. s mig ott rimánkodru kérték a hajtliatat- 
1j nt. erős döngésü ütések rengették meg az egész 
házat. S/einán Petvkó.a tót ispán.vagdaltatta alá 
a patics épidet ágasait, hogy a bent levőre omol
janak. Ekkor aztán a csendbiztos ölbe kapta a 
papot s úgy vitte ki. utálnia mentek a s/olgabiró 
és esküdt, s a pap siló neje s két gyermeke. Bú
torait pandúrok hordták ki s pakolták fel egy 
urasági szekérre s ezek fedezet** mellett indítot
ták el a legközelebbi református lelki -/ hazá
hoz, A szekeret aztán követte a papicsalád. me
lyet a megyei tisztek a falu végéig kisértek ki.

Az ur a temető mellett vezetett el. Már az 
egész falu népe elszéledt : ki isineroih* z. vagy 
másutt levő rokonihoz: de még a temetőben 
egyeseket lehetett látni . . .  Itt egy anya siratta 
s/.ivszakadvA még nem légi hant mellett gyerme
két; amott özvegy Imnilt férj** fejfájára. isim* 
másutt anyát sirattak. Itt megállt a pap s meg* 
áldá a fejfák löct siránkozó híveit, kik sírva ro
hantak hozzá egy Istenho/.zádot mondani.........

A kísérők némán tértek viszs/a, s kocsira 
ülve sebessel! távoztak, s a pandúrok is lóra ülve

Ezer — meg ezer ajakból riadott az „éljen.". De
nemcsak a kiváncsi néptömeg magasra zajló 
„eljön- hullámai kísérik a vendégeket minden 
lépteii-nyoiiion. hol csak megjelennek, hanem 
a/ őszinte tiszteletnek, u lelkesült rukonszeuv- 
n< k netovábbjával árasztják el okét azok is. kik 
bemmk az emberi fejlődés eszményi fokának elé
rtéért küzdőket, a tudomány elszánt bajnokai* 
becsülik.

Miudjái t a megérkezés estéjén megkí'zdo- 
dott az ünnepélyek hosszú sora. melyeknek mind
egy ikérul a napi lapok egész hasábokat Írtak. K 
helyen tehát oleg lesz fölemlítenem, hogy az ün
nepélyek — semmi kívánni valót hátra nem 
hagyva — Magyarország fővárosához méltóan 
voltak rendezve s melyeknek teljes sikerülése 
annál is inkáid) dicséretére válik Budapestnek a 
mennyiben szók a tudomány önzetlen és elszánt 
harezosait illeték.

I'r. Kepe-hazánkfia visszautazik Becsbe s 
a inint hírlik, jövő évit? Wilczek gróffal uj expe- 
ditióhau szándékszik részt venni az Ázsiai par
tok felé.

Isten velünk!
Mandel Mihály.

Nagyvilági hírek.
Francziaország. Bordauxhan a napokban 

lakoma volt Decares tiszteletére, melyen a kül- 
iigyminiszter többek között hangsulyozá, hogy 
l'i anc/iaoi szag jogai fenntartásának és a nemzet- 
közi szerződések tiszteletben tartásának oltalma 
alá kell helyezkedni. Követeli, hogy a múlt által 
eredményezett egyezmények pontosan megtar
tassanak. Ez az alap Francziaország oltalma s 
Európa békéjének biztositéka. A „Nord- megezá- 
foija azon hirt, mint ha Francziaország megígérte 
volna az orosz kormánynak, hogy keleti politiká
ját bizonyos feltételek alatt támogatni fogja. A 
republikánusok gyanús arczczal fogadták az orle- 
anisták ajánlatait, éspedig Decares lienveg be- 
s/«;ile után it*;lve. melyet, mint a girondéi főtanács 
**liiok«' tartott, jogosan. A legitimisták megint 
szokott, megnyitás előtti szerepéket játszák; 
sürgetik ( liainbord grófot, hogy jöjj*in haza. A 
„Boy azonban, mint az „Dpinione National*1” 
jelenti, jobbnak látja maga helyett nianifestumot 
küldeni. m«-lvben híveinek a monarchia, vagy a 
feloszlás alteiuativájáL fogja felajánlani. Sokkal 
jobban han.zik. semhogy igaz lehetne.

Spanyolország. V fianczia hatóságok szi- 
gorubban orköiinek a határon mint eddig, s min
den határlielyiségheii hivatalos m vsorlia igtatjak 
a spanyol alattvalókat. Baromiéból 40 carlistát 
utasítottak k\ kitztiik a „Yoix de la l’atrie” szer
kesztőjét i-. A kiutasilottaknak meg van tiltva 
Spanyolország karlistáktól elfoglalt helyeire 
menni. Ha megteszik, akkor azzalfenyegettetnek, 
h«»g> a Spanyol kormánynak kiadják ókét.

Olaszország. Yi-eonti Yenosta olasz kul- 
ügvniiniszter megtartó programinbeszéilét. Tira- 
nóban választói * loit. Yi.-szapillantá-t vet Olasz
ország újjászületésére, a mérsékelt és az ellenzéki 
pártok közti különbséget tünteti fel. hangsulyozá 
Olaszország óhaját, hogy a hatalmakkal jó egyet
értésben é|jen.

Oroszország. V „Moskow. Yiedomosti” a 
pi*ro.-z-dáiiügygyel foglalkozik, de ellentéten 
b'bbi laptársaival, melyek inindaniiy ián és feltét
lenül a dánoknak fogták pártját, majdnem nyíltan 
és teljesen a poro-z.ok r«'-/.»;r** áll. s Bismarck 
berczeget in* g ott is. a Imi hibásnak találja, men
tegetni tülekszik.

11.1,.) Andersen mesei. \mn lkában nagyon
szeretik a dán meseköltonek müveit s e szere
tetnek nem rég igen szép kifejezést adtak ott. 
Az amerikai gyermekvilág ugyanis saját zseh- 
pénzébol bizonyos összeget gyújtott össze, hogy 
távollevő barátjut ajándékkal örvendeztesse meg. 
E gyűjtés a „Mewyork Tribüné" egy czikke uiau 
kez'loiiott. mely czikk Andersen felgyógyulását 
jelentette ho-s/abb betegségéből, s egy úttal meg
rótta az amerikai kiadókat, kik a költőnek, da
czára. hogy müvei roppant kelendőségnek örven
denek. meg sohasem adtak egy fillér thzteletdijat 
sem. A czikk czinie ez volt; „A gyermekek köte
lessége." S Amerika gyermekei fel lettek híva, 
hogy adakozzanak. Az első küldemény egy kis 
lánytól jött, gyermekesen kedves sorok kíséreté
ben s egész vagyonával egy dollárral. I tana 
Amerika minden vidékéről érkeztek az adomá
nyok. Andersen meghatva fogadta kis barátainak 
ajándékát, s u cg is köszönte azt az amerikai la
pok hasábjain, de tova' bi félreértések kikerülése

utánok vágtattak, ott hagy va Szemáu l’etykút 
rengeteg félelmei között, kitéve annak, hogy egy 
egy bús magyar viszszatér s jól eldongeti.

A falu ismét iiiegm-pcattlt. A templomot u 
báró díszesen felépité. A bádogos torony csillogó 
begyébe aranyos keresztet emeltek, a templom 
belseje sem Ion több** oly pusztaság. A deszka 
falu presbitériumról száz orosz vagy oláh szent 
mereszti rád szemeit: a négy szögű oltár felett 
<•-illegő mennyezet áll, — a falakon szinten szen
tek seregei bámulnak a lá .........Csakhogy a
templomban imádkozó nép nem ma
gyarul  dicséri  az urat,  és ez előt t  
éppen nem é r t e t t e ;  sót mőst sem 
beszél i  u szép, e rő t e l j es  és zengze- 
t •* - m a g v a r nyelvet!!!

Ha az ember teljesen magyar vidékeken 
jár. «okszor csodálkozik, hol vette magát a tős
gyökeres magyar nép kozott egy egy idegen te* 
lepi!.  Ez elbeszélés megfejti a csodálkozást.

Kiss Kálmán.



végett kijelentette, hogy nem él oly nyomott kö
rülmények közt, mint jós/.ivü, ártatlan lelkű <>1- 
r«8Ó közönsége gondoya, melynek szeretete i 
bizalmas szolgálat készsége öt örökre lekötelezte.

A ..Times • nemrég u/.t irta, hogy Magyar- 
ország nem számolhat többé angol pénzre, miután 
nincs már elzálogolni valója, mire Glticzy Kálmán 
a londoni Rotschild-liázhoz egy munkálatot kül
dött, kimutatva. hogy hazánk 1M>7 óta többet 
ruházott be, mint a mennyi kölcsönt fölvett, és 
hogy pénzügyünk lassankiiit remlbehozható, e 
munkálatnak nagy része van abban, hogy a köze
lebbi aláírás a .Times* daczára is jól sikerült.

Fővárosi és vidéki rövid hírek.
— Halottak napján a tóvárosi tanács a 

Batthyány Lajos ínauz.olemnát kivilágittatja. K 
helyre, s a honvédek és irodalmi jelesek sírjá
hoz az ifjúság diszmenetbeii vonul ki.

— A sugár ut építési vonalában eső kö
nyök utcza jobboldali részén levő házakat szám
szerűit J;'»-ot Temesvári vállalkozó megvásá
rolta 40,000 írtért illetőleg azok építési anyag
jait. K házvonalt april végéig tartozik lebon
tatni.

— B. Eötvös Lóránt, a budapesti egye
temen a felsőbb természettan rendes tanárát 
a közoktatási miniszter a kísérleti természet- 
tani előadásokra is felhatalmazta.

— A nemzeti zenedénél az elhunyt Feig- 
ler Vidor helyére Erney Józsefet választották 
meg a zeneelmélet és zene szerzés tanárául.

— A képviselőház oct. 21-ik illésén a 
ház tisztviselőit választák meg az uj ülésszakra. 
Alelnökké llánó József, inásodalelnőkké Torma 
Károly,háznagygyá Kovács László választatott; 
a balkozép jelöltjei az alelnökségre b. Sintonyí 
Lajos és Tisza László voltak, a háznagyságra 
Jankovics Miklós; jegyzők a pártok közös meg
állapodás szerint Beöthy Algeruou, Huszár lnne. 
Mihályi Péter, Szemezel odón, Széli Kálmán 
Tomhur Iván és Wáchter Frigyes lettek. Kzu- 
tán a ház osztályait alakiták meg sorshúzás 
szerint.

Jókainé asszony a jövő hó közepén 
Kolozsvárra megy hat vendégjátékra, nov. 21- 
kén lép fel először. A kitűzött darabok ezek: 
„Béldi Pál* .Machbet* „Coriolán* „YHl-dik 
Henrik* .Stuart Mária* .Hang és szerelem.*

— Jókai berlini kiadója Jankó jelenleg 
ismét Pesten van. nagy legény Írónkkal né
mely ujahb kiadás ügyéíien értekezni.

— A legközelebb Pesten tartott protes
táns egyleti gyűlés megnyitásakor Szász (leró 
mondott lánglelkesedéstol buzgó jeles s hatá
son hit-zonoklatut. A gyűlés foniozzanatát pe
dig Szász Károly következő czimií felolvasása 
képezte: ..Miért apad folyvást a ref. lelkész je
löltek száma s miért hanyatlik általában a 
lelkészi tekintély V* Elinoiula ide vonatkozólag, 
hogy emelni kel u papi palya anyagi jóllétet. 
A lelkészeknek kezekbe venni a községek er
kölcsi. mivelödési életének vezetését, s kibékí
teni a koi.-zclh'iiiet. a tudományt a báron-szá
zados hagyomány nyal. mert, — ugvmond. — 
a ltí-ik század reformatioja nem volt a/, utolsó, 
hanem még folyvást tait s a reform utján 
egyre haladni kell. Ballugi Mór indítványozta, 
hogy e nagy hatást keltett felolvasást ki kell 
uyomatm. mely ellen bzász Károly maga tilta
kozott, miután az az európai viszonyok ügye- 
leinbe vetele nélkül készült.

— Az öreg Táncsics Mihályt nagy bajba 
keverte a háituraság. Az üllői ut közelében, 
mint a „F. L.“ Írja néhány év előtt házat épít
tetett magának, » azt akkor ünnepélyesen (el 
is avattak. 3:t.00«i Irt teher fekszik rajta negy
ven évi törlesztésre, s mivel a részleteket a 
lakbér leszállása miatt nem tudja fizetni, e ház 
árverelés ala jut. Mikor felépült, e házat !»3,tHJü 
frtra becsülték, míg mai becsára csak 47,öOl’ 
írt., megeshetík azonban, hogy az épület bocs 
áron alul kel el. s akkor a szegény öreg tönkre 
jut. Vajba akadn.uiak rá árvereloli s megadnák 
érte azt. uiit valulian megér.

Igen erdőket vizsgalat vau folyamat
ban l'ngtuegye felvidékén, mint irja az .I ng* 
bolyuk Vazul sztavrui lakos ugyanis folyamod
ványt nyújtott b«- a botivéiielmi miniszteiimá
hoz. melyben előadja, hogy az D*4tV9-ik évi 
hadjarat alkalmával egy huszár csapat jött 
G ácsországból hazánkba s egy nagyobb összeg 
pénzt vesztett el Sztavona községhatárában. Kz 
összeg pénzt folyamodó Solvák Vazul és l.iny- 
k*> .l.tczko megtalálták: minthogy ot ez utóbbi 
megrövidité. kéri a megtalált pénznek I.itiykó 
Jaczkotól való elvételét. K folyamodványt a 
honvédelmi miniszter vizsgálat s jelentés tétel 
végett I ngtnegye közönségéhez küldte le s in
nen a vizsgálat eszközlésével a bereznai járás 
szolga bírája bízatott meg. — l> r. K e pe  a 
(• y u 1 a f. év nov. ö-ikén fog Beregszászban 
ünnepélyesen fogadtatni, hol az .Arany orosz, 
lány* cziinu vendéglő nagytermében tisztele
tére disz lakoma rendeztélik. — „Nefele j l s  
k op or s ó k . *  Tóth István Gsongrád városi 
okleveles mérnök, eddig nem ismert oly uj ve- 
gyiiléket talált fel. mely sokkal sűrűbb az üveg
nél, tiszta, fehér, átlátszó szinti. Ezen anyag
ból készült koporsóba helyezett hulla a sírbolt 
alatt :>o vagy *0 évig el nem rothad. Ha a 
feltaláló e koporsó használatára nézve a keres
kedelmi minisztériumtól .10 évre szabadalmat 
nyer. Magyarországon 7 városban: Budapesten. 
Kassán. Pécsett. Itebreczenbcn. ieiiiesvárott, 
Kolozsvárott és Zágrábban lóg raktárakat és 
hozzá műszaki hivatalokat felállítani. — M e 
zökeresztcsen,  mint n „Borsod* irja 
— a múlt vasárnap tartotta Ouko Ferencz 
orsz. képviselő bes/.áimdo beszédéi. Ott volt 
Simon)í Krím és Mór áty La \ s/.ii
r e tek majd mindenütt bevégzodtek. A mis-

kolczi borok, mint a lapok Írják, kitűnő minő
ségűek, eladási árak gónezi hordónként 1«—24 
forintjával kelnek. Beregszászban 22 forintjá
val. Z s i b ő n adóért lefoglalt terményt 
árvereztek. A katonai megbízott gyalogezred
beli kapitány Spinger József ur az árverezők 
közzé áll van, árverezett, inig jó drágán rá sóz
ták. Senki sem sejtette, mit akarhat a katona 
a ;$ szekér csüs máiéval V A kapitány lefizette 
az ;>4 forint vételárt s aztán a jelenlevő soly- 
tnosi papnak azt mondta, hogyha szegények áz 
adóliátralékosak. a tengerit adja vissza nekik, 
ha pedig jó módúak, ossza ki a szegények között. 
— l»o b r e c z e n  v á r o s  környékén garáz
dálkodó Dobos Gábor nevével egy élelmes utas 
halálosan megijesztett s eredeti útjáról messze i 
elterelt egy suhancz fuvarost. Megállttá ugyanis 
a fuvarost, pisztolyt szegzett mellének s rákiál
tott: „ismersz-e? én vagyok az a híres Dobos 
Gábor!* „F.s most hajts- szólott elhelyezked
vén az ülésben D-re. Hosszas utazás után meg 
is érkeztek a mondott helyre, hol a rabló is
mét elő vonta fegyverét s monda neki, várjon 
mig vissza jö s azzal eltűnt egy szegényes ház 
ajtaján. A fuvaros alig várta, hogy egyedül le
hessen. nosza közzé vág lovának és „tolvaj* 
„rabló* kiáltásaival fellármázta a falut. Az 
összegyűlt lakosság pedig megfogta Dobos <iá- 
bor helyett Szilágyi Ferenczet.

ÚJDONSÁGOK.

— (K) Szegény „Bandi bácsi!“ Egy
jó barátunkat tettük vasárnap este a sírba, 
kinek halála nemcsak városunkban, hanem 
szélesebb körben is közsajnálatot ébresztett: 
Szakai Endrét. Ki ne ismerte volna szegény 
„Bandi bácsit?" Derék, becsületes, jó ember 
volt. Meghazudtolta élete amaz ismeretes 
közmondást: lupus homini homo: mert hű. 
ónfeláldozó barátja volt kortúrsainak, gon
dos orzö pajtásunk nekünk fiatalabbaknak: 
a ki nem neheztelt ránk sohasem, ha paj- 
zánkodtunk gyengeségei fölött, mert tudta, 
hogy csupán azért trélalózunk vele — mert 
szeretjük. Szerette is ötét közülünk min
denki. Mint a közélet emberének „szigorú 
pontosság- volt jelszava. Hiszen délelőtt 
még megjelent liivataiszobájában s d. u. 2 
órakor már elterjedt halálhíre! Temetése 
oly csendes, zajtalan volt — mint élete. — 
Nem egy háznál fogják emlegetni a hosszú 
téli estéken át a jóbarátot, ki mindenkihez 
be tudott térni egy perezre. mindenkihez 
volt egy-két jó szava, nem bántott senkit, 
tisztelte az érdemet s öröme telt benne, 
ha visszavonulhatott a derekabb előtt — 
Szegény „Bandi bácsi!* — Áldás lengjen 
hamvai felett !

Felhívás a népnevelés  ba rá t  aihoz, 
különösen a ref. néptanítókhoz. — A Nyíregy
háza vidéki ref. tanító-egylet okt. gs-án Nyír
egyházán megalakulván, a már e czélból eleve 
készített alapszabály javaslat némi módositá- 
okkal elfogadtatott. Midőn erről tisztelettel 
•rtesitenéni a népnevelés barátjait, különösen a 
néptanítókat, egyszersmind az érdekeltek me
leg részvétét kérem ki az ifjú egylet iránt! 
Kik meg vannak a felöl győződve, hogy a nép- 
nevelés egyik leghathatósabb emeltyűje a né
pek boldogsága és jólétének: azok azt hiszem, 
nem vonandjak vissza ez egy ettől szellemi 
s anyagi támogatásaikat. Az egylet czélja. ón
ként értetik. — más nem lehet, mint a nép
nevelés előbb mozdítása, mely egyesülés a köl
csönös egymásra hatás, az e téren szerzett ta
pasztalatok megvitatása következtében sokkal 
sikeresebben niozdittatbatik elő. — Egyleti évi 
tagsági dij csak egy forint, mely összeg szak
lapok a folyóiratok szerzésére fordittatik. — 
Nem mulaszthatom el különösen a ref. népta- 
uitó urakhoz. legkülönösebben pedig a Nyíregy
háza vidéki ref. tanító-egylet hatáskörébe eső 
tanítókhoz fordulni azon szives és meleg kére
lemmel : méltóztassanak ez egylet iránt, mint 
annak különben is erkölcsileg kötelezett tagjai, 
meleg buzgólkodást és részvétet tanúsítani ' 
Némi leverő érzettel kellett tapasztalnunk, az 
alakuló gyűlés alkalmával, hogy a Nyíregyház 
vidéki ref. tanító-egylet körébe eső tanító 
uraknak alig egy harmad része volt jelen, 
mely mindenesetre leverő körülmény lenne, ha 
figyelembe nem vennok a mai nyommasztó vi
szonyokat. melyek sok s/ükebh anyagi korlátok 
között levő tanítóra nézve majdnem lehetet
lenné teszik az uta/hatást Jövőre nézve együt
tes tanácskozás folytán majd keresendőnk va
lami módot, mely lehetővé tegye mindenkire 
nézve a megjelenhctésL — Napjainkban a ta
nítói testület csak úgy cmelkedhctik a kor 
színvonalára, ha kölcsönös támogatással, váll
vetve halad a tanítói rögös, de annál több lel
ki megelégedéssel járó pályán. A nevelés szent
ügyén kívül egyéb körülmények is erőteljes 
hangon sürgetik a tanítói testületet, hogy egye
sülés által teremtsen magának oly állás|»ontot, 
melyről legalább nyugtátokig tekinthessen a 
jövő fele; ilyen mindenek felett a tanítói gyám- 
pénztár Ugye. mely iránt eddig oly csekély 
volt az érdeklődés. Végül mint ez egylet
nek ez idöszerint elválasztott elnöke, miután 
magamat szives bizalmukba és támogatásukba 
ajánlanám: maradtam szives hazafias üdvözlet
től Nyíregyházán, okt. 2!>. 1874. Lukács Ödön 
a Nyíregyháza vidéki ref. tanítói egyesület 
elnöke.

i!t A Nyíregyháza vidéki ref. tanitóogy- 
let okt. 28-án tartotta meg Nyíregyházán Lu
kács odún elnöklete mellett — kit e/.en tiszt
tel az esperest bízott meg. alakuló gyűlését. El
nök felhívására a l&nilóitestttlet jelénvolt tagjai

egylettő alakultak. Az alapszabály-javaslatot
nemi módosításokkal elfogadták. Elnökül egy
hangúlag Lukács Ödön ref. lelkészt, alelnükül 
Gavallér József pssonyi, pénztárnok s könyv
tárnokul. Varga Antal nyíregyházai, — jegyzőül 
Vágó Gyula bogdányi, — választmányi tagokol 
Horváth István káliói és Szabó Antal halászi 
tanítók választattak meg, mindnyájan egyhan
gúlag. Az ügyrendi szabályok kidolgozása és 
jövő gyűlés elé leendő terjesztésére Gavallér 
József elnöklete mellett Horváth István, Kocsis 
Gábor. Vágó Gyula és Varga Antal tanító urak 
küldettek ki. A jövő gvülés tárgyaiul kitüzetett 
az ügyrendi szabályok megvitatásán kivül: 1. 
Előadás a iné térmértékről Horváth István által. 
2. Értekezés Vágó Gyulától, melynek tárgya s 
czime később fog az elnökuek tudomására ho
zatni. —

— (!) Alólirott midőn hálás szívvel meg
köszönném ngs Kiss József tanfelügyelő urnák, 
nemkülönben tek. Bodnár István urnák, mely- 
szerint szorgalmas igyekezetemet méltányolva, 
nevelőintézetemet ajánlólag felterjeszteni ke
gyeskedtek a tini. közoktatásügyi minisztéri
umhoz: ígérem, hogy szorgalmam ezutánra 
még növekedni fog, hogy azonban működésem 
eredményt mutathasson fel. mennél nagyobb 
pártfogásért esedezem. Intézettemben lehető 
jutányos ár melletti teljes ellátás mellett az 
illető növendékek részesülhetnek ruhaszabás 
és fehérnemű varrásban külön nevelönétől, a 
díszmunkákban is mesterileg vezettetnek.

László Józsefné, 
nőnevelő-intézet tulajdonos.

=  Az e lapok szerkesztője által javas
latba hozott „Országos újságírói egyesületire 
nézve több; különösen vidéki lapok pártolóiig 
nyilatkoztak! A fővárosi sajtó kisebb nagyobb 
küzöuynyel fogadta azt. E kis ujdonsági czikk- 
nek nem czélja újabb érvekkel támogatni az 
indítványt, pusztán felhívni azon lapok veze
tőit, kik még e tekintetben nciu nyilatkoztak, 
nyilatkozatra. Hadd lássuk és tudjuk, hogy há
nyán vagyunk, kik e tekintetben egyetértünk, 
hogy az eszme sikeres megoldását foganatosít
hassuk mielőbb. Nincs oly eszme, melynek el
lenségei ne volnának, az uttörés mindenkor 
nehéz, de azért csak vessük a magot és plán
táljunk. majd csak elkövetkezik valaha a gyű 
tnölcsözés is.

— Az északi expeditioban részt vett
Dr. Kepes Gyula jeles hazánkfia, mint értesül
tünk s már más izbeu is jeleztük, városunkat 
is szerencséltetni fogja becses látogatásával. A 
látogatás czélja mint tudjuk családias leend, 
azonban hiszszük, hogy városunk elóljái ósága, 
más vidéki városok példájára, buzdulni fog, s 
meghozza az elismerés adóját a tudománynak 
Valamint hisszük, hogy a tudomány barátjai is 
alakulni fognak, hogy tiszteletére egy disz la
komát rendezzenek. Úgy halljuk, hogy Kepest 
fel akarják kérni, hogy a helybeli gymnasium 
javára felolvasást tartson.

(K. i Műkedvelőink, alig pár hét múlva a 
színészek eltávozása után, jótékony czélu első 
előadásukat adták vasárnap okt. 25-ikén. „A re
gény vége* és a „Szakácsés titkár-i zimü vígjáté
kokat választák ezen alkalomra. Az összevágó, 
csinos, kerekded előadás számos ízben ragadta 
magával a szép szánni közönséget, mely elisme
résül a virágcsokrok egész özönét szórta a szín
padra. Pedig már féltünk, hogy a „ítiaimsbergeri 
jodlirozások" közönségünk ízlésére kártékony 
befolyást gyakoroltak. Örömmel győződtünk meg 
az ellenkezőről A nemes versenyben: I’utz Jenni. 
Galánffy Fáni. Doniján Zsuzsa, Palicz Lenke. Ko
vács Erzsi kisasszonyok. Maurer Károly. Nagy 
Kálmán. Majerszky M.. Angyal Gyula, Kovács 
Károly és Hartbolomaeidesz K. urak vettek részt. 
Putz .lenni k. a. felvonás közt a „Prófétából" 
csinosan énekelt egy dalrészt Széuffy Gyula ur 
zongora kísérete mellett. A jövedelem, mely fele 
részben a helybeli nopgylet és a gymnasium közt 
os/tatik meg. IfiO forintra rúgott, a mi minden
esetre szép eredménynek mondható. Kitartást és 
jókedvet kiváltunk műkedvelőinknek, a közönség 
elismerése bizonyára nem fog elmaradni. A zon
goráról azt jegyezte meg az éu kedves uram bá
tyáin. hogy .hallott ú már annál rosszabb — 
czimbalmot is. “ Igaza lehet.

— A nyíregyházi ág. ev. gymnasium javára 
a magyar kir. minisztérium engedélyével egy jó
tékony sorsjáték rendeztetik. egy e végre kine
vezett bizottság által. A bizottság élén a helybeli 
iskolatanács elnöksége áll. A nyeremények szára 
400 darab lesz. Ezek közül az első három ezüst 
főnyeremény értéke :t«)0 irtot tesz. a többi nye
reménytárgyak elkészítése és megszerzése 
nagyobbrészt a minden szép és jóért lelkesülő 
hölgyek áldozatkészsége által remélhető. A húzás 
1875-dik év május elsején fog megtörténni. A 
csinosan kiállított rózsaszínű 50 krajezáros sors
jegyek több ezer példányban küldettek szét a 
vidékre elánisit ás végett, helyben főleg Iliim z 
Gyula ur könyvkereskedésében kaphatók. Ajánl 
juk a tanügy lelkes pártfogóinak!

— Teitelbaum lovag ur — mint hírlik — 
a nyíregyházi ág. ev. gyiiinasium javára rende
zendő sorsjáték alkalmával egy 200 frt értékű 
lovat szándékozik nyerauénytárgyul ajándékozni. 
Ha e bír valósul, akkor a lovag ur. újra fényes 
bizonyitéka annak, miként kell egy nemesen iel- 
kesiilo kebelnek áldozni a tanügyért.

— A nyíregyházi ág. ev. elemi iskolák alsóbb 
osztályaiba csak a szüret után indult meg a va
lódi tanoncz sorozás. Az illető városi tanácsnok 
erélyesen szorgalmazza ugyan az iskoláztatást, 
mégis, kivált az első osztályokban, a tankötelesek
nek fele jár az iskolába; sok még az iskola ke
rülő. — Képzelhető, mily nagy öröme lehet majd 
az osztálytanítónak, ha novemberben minden ta- 
noncza összegyűl s megkezdheti a rendszeres 
tanítást, mennyi mulatsága lesz azokkal az au

gvalszelid júságu és természetű, mindig csende
sen ülő és fogékony tanonczokkal, kivált ha meg
közelíti a százat! Mennyi élvezetet nyújt oly 
gyermekek nevelését vezetni, a kik tiz hónap 
helyett alig ötig látogatják a tanodát! Valóban 
gyönyör-élet kedves atyámfia! Oh jer élvezd csak 
egy tanévig az iskola illatos legét, próbáld meg a 
tanító kényelmes életét, és ha ezt teszed, foga
dom nem fogod irigyleni sovány kenyerét, sa
nyarú helyzetét, de még kevésbé megérdemlett 
szerény fizetését!

! Bekiildetatt. „Gyöngyössy Sámuel egy
házi beszédei közönséges alkalmi és gyászese
tekre “ l*sö kötet. E korszerű predikécziók bő
vebb ismertetését és méltánylását jövő számunk 
bozandja.

— Felhívás! Minthogy a f. év s hó 10-ikén. 
Nyit bátorban tartandó egyházmegyei gyűlés ideje 
alatt egyszersmind papi értekezlet is fog tartatni: 
tisztelettel értesítem e felöl a Nyíregyházai papi 
kör tagjait s egyúttal ezennel meghívom a papi 
értekezleti gyűlésre. Litkei Péter.

(n.) A hajdú nánási postahivatali, hó 10-én, 
a karászi postahivatal f. hó lfi-án ideiglenesen 
beszüntettek. Nánás a h.-doroghi postahivatalnak 
kézbesítési köréhez, K&rász, Gyulaháza és Pet- 
neháza pedig a pútroha-thassi" postahivatalnak 
kézbesítési köréhez csatoltattak.

(n) A felső szabolcsi rsf. egyházmegye 
folyó év nov. hó 10-ik napján Nyir-Batorban tar- 
taudja meg őszi képviseleti gyűlését, hol többek 
közt a „Tisza* biztositó banknak a lelkészek és 
egyházak biztosítására vonatkozó tervezete is 
tárgyalás alá kerülend. A terr, ha kivihető less 
igen srép és előnyös, vajha segítene valamit egy
házaink szűk korlátú anyagi helyzetén. Részvét
tel tudatjuk a tárgyijai összefüggöleg, hogy ref. 
egyházmegyei buzgó, tevékeny esperestünk gyen
gélkedő egészségi állapotban van. Adja Isten, 
hogy hova előbb tökéletes meggyógyulása felől 
írhassunk.

X  Erőt ftgyok i  csípőt derekkel ktzd
köszöntem bennünket tél apó. A fák lehullatták 
leveleiket. Ma holnap tűz mellé házba szoru
lunk. Mit teszünk majd valami jót és haszno
sat az unalmas téli estéken? Az idő valóban 
és annak körülményei nem hangolnak bennün
ket lelkesedésre semmi üdvös eszme létesíté
sére! A műkedvelő társulat már adja életjelét, 
azonban nem ártana e mellett még mást is 
létesíteni. Például felolvasásokat! Nyíregyházán 
annyi jeles képzett egyén van együtt! Én hi
szem, hogy a kezdeményezés szívesen fogad
tatnék. s az eszme nem szenvedne hajótörést 
csak ember kellene a gátra!. . .

(1) Vettük a „Természetgyógyász., 8-ik 
számát következő tartalommal: I., Ajánlat (vo- 
tivum). 2.. A gyógytanbani (?) babonahit. 3., 
Szellemi s testi satnyulás. 4.. Kóreset saját 
naplómból, ő.. Haladásunk. Mindenesetre figyel
met érdemlő azon önzetlen törekvés szerkesztő 
részéről, melylyel a szenvedő emberiséget az 
eddigi tévutról visszatéríteni igyekszik. Alig 
lehet képzelni oly önzetlen embert, ki a mi jó 
öreg doktorbácsinkat e téren ne üdvözölné!

Caletl é r te a lté i .
A nyíregyházi tarménycaamoknál oki hé 24-én 

bejegyzett terményárak.

P i m c i i  é  

Kon 00—00 fontoa
80—80 „ 

Huzz „
88-88'/, „ 

Árpa .
Zab 
Telifen 
Köles
Hab. tiuU  fehér 
Bükköny 
Kápotztarepr/e 
Lenmag .
Lomtorka . 
Kendermag .
Mák
Napraforgó olaj - 
S«e«« '•/,, iirxe

a je-a je  
0.00- 0.00 
o.oo—ooo 
0.00-000 
2.30-910. 
1.66-1.70 
2 30-2.40  
0.00-0.00 
6 2 5 -6  50

k r r r t k t é t $ i  é r .

100 köböltől kezdve

3.36-8.40 
3.60— 4.26

0.00-0.00 
0.00-0.00 
0.00 0.00 
0 00-0.00 
0.00- 0.00 
0 00—0.00 

13'/,

Feletti szerkesztő: LUKACS OOfiN.

N y i 1 1 t é r .
FényirdaJielyiség változtatás.

A g. cath. templom melletti szeglet 
(Vitézféle házban) már régebb idd éta 
fennállott műtermünket a Nagykállói 
utcza elején lévd Tregjár-féle házhoz tet
tük á t ; melyről middn a nagyérdemű kö
zönséget értesíteni sietünk. Van szeren
csénk egyszersmind tudatni, hogy műter
münket teljes az ujabb követelményeknek 
megfelelőig rendeztük b e ; mely is f. év és 
hó nov. Ili ikén megnyittatván, azontúl 
ngy a téli, mint a nyári idényben a fény
képeztem szándékozók rendelkezésére áll. 
Fényképezések lehető jutányos ár mellett 
eszközöltetnek.

Kgyszersmind azt is tudatjuk, hogy 
a Hol bein festő ezég minden szakmájába 
vágó munkákat itt fogad el.

JENEY ét TÁRSA,
fényképészek

(1 - 2 )  Nyiregj-hrf



H I R D E T É S E K

POLLAK
újonnan nyitott

4  " M S B  S á .

27 kros 27 krért

egyetem es áru csarn o káb an  B éc s  Maria 
N ife r s tr a s s e  I.

a legszigorúbb jó tállással az áruk legújabb 
m iuoségeért s  valódiságáért, s n agyban sk l- 

csioben  kaphatók 

Gyapjuruha-ízövetek
mindig a legtinom abbak és divatosabbak 
miden színben, sim a. csikós vagy koczkás 
még ped ig L fls tc r , Rips s Diogonalplaid 
keltnek, egyszín ű  é s  c a rk iro zo tt srott plad- 
keltne; legújabb é s  legszeb b  őszi és téli 

TV  o r d p o l - H n  *
(W attm ol) s leg ú jab b  nordpol kelm ék, d iva
tos ruha b a rch et, cosm anosi perkal. C're- 
too, török p iqué hálóköntösnek, kék , barna 
s fehér sinór és flan el b á rd iét, rumburgi, 
hollandi és k é sz ite tle n  sziléziai fonalvászon, 
házi- s  börvászon  szines és virágos czicz- 
mouslin és csip ke-fü ggönyök, atlasz-gradl. 
szives ágyn em ű , vászoudainaszt-törolkozok. 
m atráci és díván gradl. cbiffou 5 4 és • 4 szé
les. selyem  és kásm ér nyakkendők, hosszú 
és rövid h arisnyák, keztytik . vászon és ba- 
tiszt zsebken dők, csip ke, selyem  és bársony- 
szalagok m indenféle színnel és szélesség
gel stb. és szám os e z e r  egyéb b tárgyak. 

Illőd csak
27 k r a j c z á r .

A  szétk ü ld ések  utánvét m ellett azonnal 
le lk iism eretesen  te ljes ít te ln ek. M ustrák és 
árjeg yzé kek  in gyen  és bérm entve.

röf. d arab  s pár szám ra, szigorú  j ó t á l 
l á s s a l  az áruk legjobb m inőségéért és 

I nagyban és kiesőiben árultatnak

Gyapj u-ruhaszövetek,
I mindig a legtinoinalibák és d ivatosabbak 
< minden szinlien, sim a. csikós, vagy MOt ca- 
; m i i t  még ped ig L u ster. Rips. Diogonal

plaid szövet, egyszínű és skót módúin 
j plaidkelm e. s a  legú jabb s legszeb b  őszi 
I; és téli

K »rd|iul-r'lnnrll
j (W attm ol) és a legnehezebb uj nordpol
II  kelm ék, d ivatos ruhabarchet, cosm anosi 
;; perkai, creton török liáló-köntösnek, pique.
! kék. barna es feh ér sinór és flanel barchet. 
j rum burgi, hollandi és készítetten sziléziai 
I fonalvászon, házi- s bőrvászon, szines é s v i-  
I rágós czicz. niouzliu és csip ke-fü ggönyök,

atlasz-grand i, színes ágynem ű, vúszonda- 
m aszt-törölközok. raatrácz- és díván grandi.

|] ch iffo n1 4 s * '4 szé le s, selyem  s kásm ér nyak- 
i! kendók, hosszú és rövid harisnyák, keztyű k.
! vászon- és batiszt zsebkendők, csipke, se

lyem  é s  bársony szalagok m indenféle szin- 
! nel és szélesség g el, több ezerny i m ás tár

gyak kal egy ese gy ed  ül kaphatók a sziláu l 
hitelűnek ism ert íegidósb s legelsőül) ala
pított

27 kros
á r u c t i n r n o k  b «i n

Bécabeu. Kartnerstrasse 34. 
(Biirgertpital Geltiiude.) 

Megrendelőiek utánvét mellett pontosan 
ee lelkiismeretesen; mustrák ée arjegy 

zek ingyen. (1—30)

I á .  I n g *  ■ « .  s a  f l

ajánl a n. é. közönségnek
AZ ŐSZI és TELI IDÉNYRE

B O T IT  Í .1 P Í T Í  *
női di vatrakIára

■ l e b r o o K e n b e n ,  f é k p l M o z  251 a t . w c . n .

Nemkülönben ajánljuk gazdag vá lasztékú  fu tó  és pamlag szőnyegeinket.

Vidéki megrendelések gyorsan eszközöltetnek.

Hirdetés.
1 0 0 , a z a z  s z á z  s z e k é r  s a já t  t e r m e lé s ű ,  

t in ó m u l é s  g o n d d a l  s z á r a s z t o t t  e ls ő  o s z 

t á l y ú  g y e p s z é n a  e la d ó .  K r t e k e z h e t n i  s z e -  
in é ly e s e n  v a g y  i r á s i la g  B e r e z e l c n  (u . p . 

G áva)

Kövér László
t id a jd o n o s o á l .d - 2 )

Kerestetik:
A l k a lm a s  la k á s ,  e g é s z  e l lá t á s s a l ,  i l l e t ő  f i
z e t é s  m e lle t t  m ű v e l t  ú r i c s a l á d n á l  K e  m é 

c s é n  n ő t e le n  o r v o s  s z á m á r a .  —  S z i v e s  

l e v é l b e l i  a j á n l a t o k  f. é v i  n o v e m b e r  h ó  
1 5 - i g  a l u l í r o t t h o z  in t é z e n d ő k .

M e h z  fáyu lii.
(2 — 2) kiérd , á llam vasu t és bányam ű-orvos.

N v ir - B u k t á n

Hirdetés.
A  Faszabi kir. kisebb haszonvételek 

1875. év január 1-éxi kezdődő* 3 évre, á r
verés utján f. évi novem ber 9-én d. e. 10 
órakor Pnszabon haszonbérbe adatnak, 
2 0 0  frt bánom pénzzel az árverelni szán 
dékozók tisztelettel nieghivatnak. —  A z 
árverési feltételek Paszabon a községház
nál addig is m egtekinthetők. —  Herezel. 
1874. okt. 1 7 .

V Á M O T  A N T A L ,
közkirtokossági jegyző .

CM)

Hirdetés.
V a gyon b ukott K ralovanszky László 

csődtömegéhez tartozó bútorok, s külön
böző házi eszközökből álló egyéb összes 
ingóságoknak a  csőd választm ány határo
zata folytán f. e. nov. 4-kén d. u. 2  órakor 
szükség esetében következő napjain a v a 
gyonbukott csődtöm egéhez tartozó lakó 
háznál elfognak árvere ltetn i: mire a  venni 
szándékozók ezennel m egh ívón ak.

Moe»z Adolf'
tömeggondnok.(0

Cuk l fttalvagy I  tallérral lehat nyerni.

-375,000 ttot vagy tallért
mint lepni-gaiabb nyereményt a hamburgi Legújabb 
péniaorf-jatékrál mely t  miga* kormány álu l van en- 

»dé|)M»e » (raraiitiroava.
4 3 .0 0 0  fóny rem eny (a burás rövid hóna

pok ihU.VH megtör* <> ik h tartalma/ következő 
erőénv. k*»t: 2 5 0 .0 0 0 : 125 0 0 0  : 9 0 .0 0 0 :

60.000 : 4 0 ,0 0 0 ; 36 0 0 0 ; 3 0 .0 0 0 : 2 4 .0 0 0 : 
20.00Q ; 18 .000: 15.000; 12 .0 0 0 ; 2ü W -ror 
2 4 0 0 ; 1400 tt**s nyereményeket.

Mindenki kap tőb-ra »jy eredeti cg^sc aoraji-- 
fyet iáéin k e l 6i«rehM«n-itani ú  eltiltott igérv nyekkel* 
a nye einények kitiieteaére térte aa állam jót áll. ea 
kald’u .i/okat poamtan mindenfele.

Ac t-»ö <>«ct*lyn nyerenények húzása e’óre meg
állapított tere siennt törte ik. Kgy egeai ereden sora 
j«|j ára 9  tallér »afj 3 ét tel forint o. e Kel ereden 
•"ójegy ára 1 tallér.' vagy I* . forint Minden rendelet* 
axonnal « a legnagyobb ponto.aáfgal teljeaittrtik Min
den tudakozódéira válaet küldetne bérmentett levelen- 
Minden r*-i/«enye« kan egy kivatalm kimtitatáat. Kéret 
ö«k az illetők fordulni kővetkező caéghtc

11. Nfelndrrker,
Bank- und Wechsel-Geschift, Hamburg.

Dam m thors Strasse No. 36.

Különleges hatasa
az Anatherin-szájviznek,

mely*t dr. P op p  i  <*. * - k r fogorvos készít IW-sbcn. előadva dr J a  ne 11 tiyula gyak-rl-i fop<irvoal«d 
Ksuidelveuyeztetik a bécsi klinikában, valamint dr. Opnlcer tauar. rét tor. mag) és liir. axáaz udvari tanácsos 
dr. Klctemsky. dr. Krant/. dr. II.Ilt-r stb, orvos urak áltál

Ezen szer fokop a fogak kitisAtitásara sz-dg.vl. Vegyészeti tulajdonságánál f -gva feloldja a fogak kuat 
és s  fogakon a njaik.it

llasznalata leginkább étke/i-a után ajanlhat.•. mert a tógák k- zt vi«azaniarad>> huarétxci'kék rotba 
dasba menvm át, igy a f<igak a'lagat megtámadva, a a/Aiban Imi dó* l.-lielletet getjeazu-ui-k.

M g azon rsetben is. ba a bork<* mar lerakodásban van. Iiasznalbat-i e szer mert a mi-gk>-niéuyked.-s 
ellen működik Mert. ha < sak a fog egy kis részé ii  letörik, akkor az ig> im-gn rti-tt fog •sonta/uba esik 
okvetlen elpusztulván, a többi egészségei fogakat ia niegroiitja.

A fogak szép és lermes/eies színét visszaadja, mert minden idegen mázt vegyileg szétbont és ni<

H ir d e tm é n y .

Igen hasznosnak bizonyul altogak tisztántartásában. Eredeti fényükét éa ragyogásukat visszaadja, 
bcrko-lerakodast meggátolja .-a minden btUos saag ellen megvédi

Azon tájdalmakat. melyeket az odvas és romkát fogak okosnak, nemcsak enyhíti, hanem a baj t 
vákb harai*MÍ/a».v is meggátolja.

Hatályosnak bizonyul az Anatherin-azaiviz a fogbus rothadásánál, valamint bizt<'S éa sikeres enyhítő 
szer az o.lvas fogak fajdaJiuai ellen, csinos fMgtajdzimakiial Az Auatberin-szajvi/. könnyen <-s auelknl, bogy 
valami hátráovtól felni kellene, enyhíti a fájdalmakat a legrovidebli idő alatt

MinJenekfrlctt nw-gberaiilhetlrn ac Anatherin-azájviz a lehellet jó illatának fentarlásálian és a biiz< 
aeg ehávolitásabnn. s elegeiül--, ha napjában m-hányii-ir kióblitjtik szánkat e vízzel

Nem ajánlhat- rlegge a tapló* fogbus tilen Ha az Anathenn-szájvit mintegy négy lo-tig utasítás 
szerint haaznaltatik, akkor a beteg foghua balaiznysaot eltűnik ea kelleiura rózsaszínnek ad helyet.

Nem kevesfié kituu-uiek bizonyai a/ Auatberin szájvíz a mozgo fogak ellen. Ez oly bő melylien a 
gtl mák orozok, valamint öregemberek szenvednek

Hiztoi izer az Anathenn szájvíz a könnyen vérao fogbus ellen Ennek -ka a fogrdenynek gjengeie 
gétien rejlik. Hz eset' en erős fogkefe szükséges, mert ez a foghust edzi. miáltal uj nink-idesre ébreszti azt. 
Ára 1 ft éti kr,

A L a B « B t l a « * j * l n  p
Dr. Pupp J i . t i .  kir fogorvostól IWsben

Er«n vegyalék a lehelsiet tisztán és üdén taraja, és arra szolgál, h-igy a fogaknak raillogo fehér ki 
nézést kol- i.mof K-ii ezek r-tn lust akadályozza ea a foghust eróabitse.

Dr. Popp J. G.
■B A m * n  > ' •  f l« * |J L |» « » ra *

oly kép tisztítja a fogat, hogy mindennapi használata által az oly kellemetlen fogkö eltávolittatik ea a fog fehér
ség es km-BioAg tekintetebc-n nyer. — Egy 4oboz ara 03 kr. o é.

Kapbat-i N yíregyház ftertalan I '.  Hauffel L-, Tiszs-Eokoa Valkó E., Xanáson Ijváry S.. Hadliazon 
Sailav J., N -Kállobau Hvezda K . Xaibwar-ui En.her J -s M- ver ti.. I»ebreczenben dr. KÓts-bnek. Tamassy 
B., (lozsas E. ea klibály uraknaJ. (13- I*.

Árverési hirdetés.
A  nyíregyh ázi k r .  tv s ié k  tkvi osztálya 

réázér' I ezennel kü /lu n ó  lete tik , m iként llnr- 
ifer Jerem iái-nak 8 cliw arcz M árton elleni Tép 
rehajfáái (lprétien, h í. évi 9504. s/átn «. kelt 
v észesse l e lrendelt s á folyó évi szeptem herhó 
29-ik napjára kitűzött árverés közhej tt «kn- 
dalyok m iatt u i-gtsrthn io  nem I* ven. ujabh lm- 
árnapul folyó 1H74. novem ber 16 e* szükség 

ejtetében folyó 1*74 . tiec/etnher hó 17-ik  nap 
janak m ini g d e 10 ómjit tűzetik  ki. ezen 
kir. t s *ók hivatalos hely sézebe.

Á rv ere sre  kilé téi k « nyirenyházi 863. 
zátDii tjkben A +  I v  rs i. a. be v eze tett belső 

te lek  a  rajta fekvő  épít,elekkel.
K ik iá ltási ar  314 5  frt.
Hánom pénz lU #/#.
K e lt a nyíregyh ázi k ir. tvazék tkkonyv 

osztályának 1&74. szep t. 29-én tartott liléiéből

(3-3)
Papp László.

telekkonyv vezető.

Adejtési hirdetmény.
S z sb olesm eg ye  sttik séple ié l képező  2 1 5  fii 

tűri fa hetet-rzéfo iránt f. é v i N ovem ber 2 én 

d . e. 10 órakor N" »gy Káli- buti a m eg yesa ékb éz 

hau ajN nLli tárgy aU s fog tartatni, im -lvre vá, ai- 

kozni k ívá n ók  250 f i t  liánom pénzt* I e llátva  

n ieghivatnak.

11 • n u n  pénzzel ellátott z á it ajn n L tn k  az 

Silejtéa m eglő zdéi«-ig ac alirp itii hivatal által 

e lfogad tatn ak, % vállalat feit-;t<-|e, ugy anott meg* 

tek im h  -tők.

Nagy K II • 1̂ *4. ok teher 19.

llóuis llarnabús,
alispán.

A méltúságos szep esi püspökség és k á p 
talan közös tulajdonához tartozó  Ó - l, is ik a  vá- 
rosúhan gyiikorlaiiil.'i italtnérés ú ri joga lH75-ik 
évi janu ár 1-tól 1^ 77-ik  év tleczem ber végéig 
ssán itan d ó  > évre  f. év noveraber '.'-én I.iazka 
városéban m egtartandó nyilvános árverés utján 
haszonbérbe fog adatni. .Miről a  bérleni */án- 
dékozúk avval értesitte toek , hogy az árverés 
fe ltételek a liszka i uradalm i tis/ttartoságnál 
m egtekinthetők (3— 3)

GL.ÜCIC I G N A G Z
kereskedésében

valótli amerikai p e t r ó l e u m  liortló éa
font szalum  le(rjnfáiivoaitbb áron kapható, 

valam int:

Bécsi, bőr- éa everlasxtin kitűnő ké- 
szitményű czipöit ajánlja, a miután ezekre 
nézve vé^kiáruláat ren dez: azokat a be
vásárolt áron alul l<i"n-til adandja.

M egrendelések jnmtosan teljesít 
tettlek.
__________________________________( 2 - 3 )

Hirdetés.
Alulírott tudatja a t. ez kösönaégfH. mi- 

H/urint nagy I aiás/i erdejében az álló fák áru 
láva f  Iní ló-kán kezdetét vette.

K;i 4mn’ilc é« ui'-grendelhrtók olt helyben : 
Egy öl tia ul tölgy lia'ALf* t» fiért

80 kr.

„ vastag kemény, d roogfa 4
, vegyes puha litaábf* 4

«gy folyó ól'*," eró* tő Igy, kőris vagy 
szilfa de*zka 

egv fiivó öl ,a’4" erő* t" gv. köri* vagy
szilfa d* .«rka 1 ft 2" kr.

egy folvó öl ,,J t ' erő* tö gv. kori* vagy
s'ilfa deszka 70 kr,

I(K) db kóri-fd, keiéklalp 7 friért
n r sriita  k e r e k t i lp  '* s
r „ köri* vagy t'dgy k»?rék küllő 8 n

1 darab malom keringő talp 4 .
egy pár estek* talp 5 8 írtért.

Ezen k'vlll mindenféle méreti! tölgyfa 
czdöpok. pilóták, cznlápok stb. ka|*hHt *k.

livrhová leendő ponl> s *z4llit*sról kezei- 
kulik alólirt tulajdonos

Kallay András.
(2—2)

D ebreczen, 1874. nyom atot a róssv. társ. könyvoym dáujában.
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